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VIET A Péc Iap - Ty do - Hanh phic
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No.: 4144../2026/CV-VAB Hanoi,September 14 , 2026
CONG BO THONG TIN
NGAN HANG INFORMATION DISCLOSURE

TgU’O’[\IG MAI
9 PHAAN "1 Kinh giti: Uy ban Chirng khosin Nha nuée

S¢ Giao dich Chirng khoan Hd Chi Minh

To: State Securities Commission
Ho Chi Minh Stock Exchange
Ha Noi Stock Exchange

1. Tén té chite/Name of organization: Ngdn hang TMCP Viét A/ Vietnam Asia Commercial Joint
Stock Bank

- Mi ching khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: VAB

- Dia chi/Address: TAng 4 & 5, Toa nha Samsora Premicr, $6 105 Chu Vian An, phuong Ha Dong,
TP. Ha Noi/4" & 5™ Floor, Samsora Premier Building, No. 105 Chu Van An Street, Ha Dong
Ward, Ha Noi city

- Dién thoai lién hé/Tel.: 02439.333.636 Fax: 02439.336.426
- E-mail: heqt@vietabank.com.vn
2. Noi dung théng tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngay 14 thang 9 nim 2026, Ngan hang Thuong mai C6 phin Viét A (“VAB”) di ban hanh
Quyét dinh sb 4688/2026/QD-TGP vé viée trién khai chao ban tréi phiéu ra céng chiing Dot 2 theo
Nghi quyét s6 105/2026/NQ-HDQT va theo Gidy chimg nhin ding ky chio ban trai phiéu ra cong
ching s6 300/GCN-UBCK. Théng tin chi tiét duoe néu tai tai li¢u dinh kém,

On September 9, 2026, Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank (“VAB") issued Decision
No. 4688/2026/0D-1GD regarding the implementation of the second tranche of its public bond
offering, in accordance with Resolution No. 105/2026/NQ-IIDQT and Public Bond Offering
Registration Certificate No. 300/GCN-UBCK. Detailed information is provided in the attached
document.

3. Thong tin nay da dugc cong bb trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay 14/9/2026 tai
duong dan www.vietabank.com.vn /7This information was published on the company’s website on
14/9/2026, as in the link www.vietabank.com.vn

Chung toi xin cam két cac théng tin cong b trén day 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap ludt vé ndi dung cic théng tin dd cong bd/We hereby certify that the information

provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

| N}/

\y



Dai dién t6 chirc
Organization representative

Tai liéu dinh kem/Attached documents: TTIT -l g R
Ouyér dinh s6 4688/2026 /OD-TGD ngay 14 TN R thad phlnge i L CRET

thang 9 nam 2026 cua Ngdn hang TMCP Viét A Legal representative/Person authorized to disclose information
Vé viéc tr ién khai chao bdn naz phreu ra cong (Ky, gh; 1o ho tén, chirc vy, déng ddu /)

chung {)01 2 theo ]yghi’ quyet SO ]03/?026/NQ TR e, posz lon and g@al)

HDQT va theo Giay ching nhdn ding ky chao . : ‘59
bin trdi phiéu ra cong ching sé6 300/GCN- :
UBCK.

Decision No. 4688/2026/QD-1GD regarding the
implementation of the second tranche of its public
bond offering, in accordance with Resolution No.
105/2026/NQ-HPQT and Public Bond Offering
Registration Certificate No. 300/GCN-UBCK.




NGAN HANG TMCP VIET A CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
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Sé: .468§../2026/QD-TGD Ha Néi, ngay 49.. thang .9... ndm 2026

QUYET PINH
V& viéc trién khai chao ban trai phiéu ra cong ching Dot 2
theo Nghi quyét s6 105/2026/NQ-HPQT va theo Gidy chitng nhin diing ky chao
ban trai phiéu ra céng chiing sé 300/GCN-UBCK

TONG GIAM POC
NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN VIET A
- Can it Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020;
- Cdn cit Lugt cdc Té chike tin dyng 50 32/2024/QH] 5 ngay 18/01/2024 va Luat Swa

déi, bé sung mét sé diéu cia Ludt cdc Té chirc tin dung s6 96/2025/0H15 ngay o Ty

27/06/2025; S

- Can cit Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QHI14 ngay 26/11/2019;

- Can cik Ludt s6 56/2024/QH15 sia ddi, b6 sung mét sé diéu ciia Ludt Chitng kho
Ludt Ké todn, Ludt Kiém todn doc lap, Ludt Ngdn sach Nha nude, Ludt Quan by,
dung tai san céng, Ludt Qudn 1y thué, Ludt Thué thu nhdp cd nhdn, Ludt Dy trit quoc
gia, Ludt Xur Iy vi pham hanh chinh ngay 29/11/2024 va cdc van ban hudng dan thi
hanh,

- Can cit Nghi dinh 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 cua Chinh phu quy dinh vé chi
tiét thi hanh mét sé diéu cia ludt chitng khodn;

- Can cit Nghi dinh 245/2025/ND — CP ngay 11/9/2025 cua Chinh phu quy dinh vé sita
doi, bé sung mét sé diéu ctia Nghi dinh 155/2020/ND — CP ngay 3 1712/2020 cua
Chinh phu quy dmh chi tiét thi hanh mét sé diéu ciia Ludt Chitng khodn,

- Cdn cir Théng tw s6 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia Bé Tai chinh hudéng dan
mét s6 ndi dung vé chao bdn, phdt hanh chitng khodn, chao mua cong khai, mua lai
6 phiéu, ding ky céng ty dai chiing va hity ti cdch céng ty dai ching;

- Cén cir Thong tw sé 115/2025/TT - BTC ngay 15/12/2025 cua B Tai chinh vé stra
déi, bé sung mét sé diéu cua Thong tw 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia Bo
Tai chinh huwdng dén mét s6 néi dung vé chao ban, phdt hanh chitng khodn, chao mua
cong khai, mua lai ¢6 phiéu, dang ky cong ty dai ching va hiy tu cdch céng ty dai
chung;

- Cdn cir Diéu Ié Ngén hang TMCP Viét A

- Can cuir Nghi quyet 56 105/2026/NQ- HDQT ngay 15/5/2026 cua HDQOT Vé viéc phé
duyét Phwong an phat hanh, phiong an stk dung von va tra ng von thu duwoc tir dot
chao ban, Béng ky va niém yét Trdi phzeu Ngdn hang TMCP Viét A (VAB) phdt hanh
ra cong chung,

- Cdn cir Gidy chitng nhan ddng ky chao bdn trdi phteu ra cong chiing s6 300/GCN-
UBCK do Chii tich Uy ban Chitng khodn Nha nude cdp ngay 26/6/2026;
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QUYET PINH

Thong qua viéc trién khai chio béan trai phiéu ra cong chiing Dot 2 theo Nghi

quyét s6 105/2026/NQ-HPQT va theo Gidy chimg nhén déng ky chao ban trai

phiéu ra cong ching s6 300/GCN-UBCK do Chu tich Uy ban Chung khoan Nha

nudc cip ngay ngay 26/6/2026 véi ndi dung nhu sau:

Tén Trai phiéu: Tréi phiéu VAB phét hanh ra cong ching.

Loai Tréi phiéu: Trai phiéu khong chuyén dbi, khong kém chimg quyén, khong

c6 tai san dam bao va thoa man cac didu kién dé tinh vao von cdp 2 ciia VAB

theo quy dinh cta phap luat hién hanh.

M3 Tréi phiéu: VABC12602

(Khi Trdi Phiéu dwoc ddang ky, heu ky tdp trung tai T éng Cong ty Luu ky va Bil tri

Chig khodn Viét Nam (VSDC) va niém yét tai S¢ Giao dich Chitng khodn Ha

NGgi, Trdi phiéu sé dwoc VSDC cdp ma Trdi phiéu theo quy dinh ciia phdp lugt).

Ménh gi4 Tréi phiéu: 100.000 dong/Trai phiéu (Mot tram nghin dong mét Trdi

phiéu).

Téng sb lugng Trai phiu chao ban Dot 2: 11.744.535 Trai phiéu (Muwoi mot triéu

bay trdam bon muwoi bon nghin ndm trdam ba muwoi ldm trdi phiéu) Trong d6, bao

gdm 5.744.535 Trai phiu (Nam triéu bay tram bon muoi bén nghin ndm trdm ba

muoi lam Trdi phiéu) chua chao ban hét cua Dot 1 va 6.000.000 Tréi phiéu (Sdu

triéu Trdi phiéu) chao ban ctia Dot 2 dd dugc UBCKNN phé duyét.

Trudng hop Dot 2 chua phét hanh hét s lugng chao ban nhu du kién thi phan sé

lwong chua ban hét s& duoc chuyén sang chio ban trong Dot 3.

Téng gia tri Trai phiéu chao ban Dot 2 (theo ménh gid): 1.174.453.500.000 dong

(Mot nghin mot tram bay muoi bén ty bén trdm ndm muwoi ba triéu ndm trdm

nghin dong).

Gi4 chao ban: 100.000 ddng/Trai phiéu (M6t trim nghin déng mot Tréi phicu).

L3i sut:

Lai sut Trai phiéu: Lai sudt ctia Trai phiéu VAB phat hanh ra cong ching Dot 2

nam 2026 1a 11 suat tha ndi, duge xdc dinh theo cong thirc sau:

Lai suét Trai phiéu = ai suat tham chiéu + bién d9 (*)

(*)Bién d6 va Lai suét tham chiéu duge x4c dinh nhu sau:

e Bién do: 3,5%/nam

e Lii suit tham chiéu (LSTC): ding dé xac dinh 1i suat cho mdéi Ky Tinh Lai
bang binh quan 1ai suat tién giri tiét kiém ca nhan bang VND, ky han 12 thang,
tra 1ai cudi ky (hozc mirc 13i suit ctia ky han trong duong) duoc cong bé trén
trang thong tin dién tir chinh thirc ctia bén (04) Ngan hang Thuong mai Viét
Nam bao gém: BIDV, Vietinbank, Agribank va Vietcombank tai Ngiy Xac
Dinh Lai Suit. Lai suit tham chiéu s& dugc lam tron dén hang thap phan tha
hai.
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Pidu 2.
Piéu 3.

o Ky tinh 13i/Ky didu chinh lai suit: dinh ky 01 nam/01 l&n. Tién 14i dugc tinh
trén sb ngay thuc té trén co s¢ mdt nim c6 365 ngay.
¢ Ngay Xac Dinh Lii Suét: déi véi Ky tinh 14i du tién 12 ngdy VAB ban hanh
Théng bao chao ban Trai phiéu ra céng chiing ciia m3i Pot. Déi voi céc Ky
tinh 14i tiép theo, Ngay x4c dinh 1ai sudt 1a ngay lam viéc trudc mdi ngay tron
nam tir Ngay phét hanh 07 (bdy) ngay lam viéc.
Ky han Trai phiéu: 07 (bay) nam.
Ky tra 1ai: dinh ky 01 (mdt) ndm mot lan. Tién 131 Trai phiéu duogc tra sau dinh
ky 01 (mdt) nam mot 1an ké tir Ngay Phat Hanh vao cudi mdi Ky Tinh Lii. Tién
1ai duoc tinh trén s6 ngay thuc té trén co s& mot ndm cé 365 ngay.
Phuong thirc phan phdi: Phat hanh tréi phiéu ra céng ching, theo phuong thirc
(i) Ban truc tiép cho nha dau tu Trai phiéu tai Tru s& chinh, cic Chi nhanh/Phong
giao dich ctia T4 Chirc Phat Hanh trén pham vi toan quéc; va/ hogc (ii) Thong
qua Pai ly phat hanh 1a Cong ty Cb phdn Chimg khoén Quéc gia (“NSI”).
S6 luong ding ky mua tdi thidu: 100 (MGt trim) trdi phiéu twong duong
10.000.000 ddng (Mudi triéu ddng) tinh theo ménh gid.
Thoi gian nhan ding ky mua: Dy kién tir thang 09 — thang 10 nim 2026. Thoi
gian chao ban thuc té phu thude vao thoi diém nhén duoc vin ban xdc nhin cia
UBCKNN (vé viéc nhin duoc tai liéu béo cdo trién khai thuc hién chao bén tréi
phiéu ra céng ching Dot 2), phtt hop quy dinh phap lut.
Quyét dinh nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.
Céc Pho Thng Gidm déc, Giam dbc didu hanh, K& toan trudng, Giam dbc cic
Khédi, Giam déc/Trudng phong/Ban/Trung tim tai Tru s& chinh, Gidm déc/Phé
Giam dbc Chi nhanh, Trudng Phong Giao dich, céc chirc danh tuong duong khac
theo quyét dinh ctia VAB ban hanh timg thdi k¥ va cdc don vi, ¢4 nhéan ¢ lién
quan chiju trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay./._.___ﬂeg,e mo,_—

NGAN HANG TMCP VIET A

Noi nhin: “TONG.GIAM POC ‘ﬁf
HPQT, BKS (b/c)
Nhu diéu 3 (dé th/h);

Luweu phong HC.







(BAN DICH/TRANSLATION)

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

Hanoi, September 14, 2026

. DECISION
plementation of the Public Offering of Bonds — Tranche 2

Pursuant to Resolution No. 105/2026/NQ-HDQT of the Board of Directors and
Certificate of Registration for Public Offering of Bonds No. 300/GCN-UBCK

GENERAL DIRECTOR
VIETNAM ASIA COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 dated June 17, 2020;

Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 dated January 18,

2024 and the Law Amending and Supplementing a Number of Articles of the Law on
Credit Institutions No. 96/2025/Q1115 dated June 27, 2025;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH 14 dated November 26, 2019;
Pursuant to Law No. 56/2024/QH15 amending and supplementing a number of

articles of the Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on Independent
Audit, the Law on State Budget, the Law on Management and Use of Public Assets,
the Law on Tax Administration, the Law on Personal Income Tax, the Law on
National Reserves, and the Law on Handling of Administrative Violations dated
November 29, 2024, and the guiding documents thereof;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the
Government detailing the implementation of a number of articles of the Law on
Securities;

Pursuant to Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025 of the
Government amending and supplementing a number of articles of Decree No.
155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities,

Pursuant to Circular No. 118/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry
of Finance providing guidance on a number of matters relating to securities offering
and issuance, public tender offers, share repurchases, registration of public
companies, and deregistration of public company status;

Pursuant to Circular No. 115/2025/TT-BTC dated December 15, 2025 of the Ministry
of Finance amending and supplementing a number of articles of Circular No.
118/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry of Finance providing
guidance on a number of matters relating to securities offering and issuance, public
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Article

tender offers, share repurchases, registration of public companies, and deregistration

of public company status;

Pursuant to the Charter of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank;

Pursuant to Resolution No. 105/2026/NQ-HDQT dated May 15, 2026 of the Board of
Directors approving the issuance plan, the plan for the use and repayment of capital
raised from the public offering, and the registration and listing of Vietnam Asia
Commercial Joint Stock Bank (VAB) bonds issued to the public in 2026,

Based on the current Organizational and Operational Regulations of Vietnam Asia

Commercial Joint Stock Bank.

Pursuant to Certificale of Registration for Public Offering of Bonds No. 300/GCN-
UBCK issued by the Chairperson of the State Securities Commission of Vietnam on
June 26, 2026

0
o

DECIDES
To approve the implementation of the Public Offering of Bonds — Tranche 2 in
accordance with Resolution No. 105/2026/NQ-HDQT dated May 15, 2026 and
Certificate of Registration for Public Offering of Bonds No. 300/GCN-UBCK
issued by the Chairperson of the State Securities Commission of Vietnam on June
26, 2026, with the following terms and conditions:

Bond name: VAB Bonds Offered to the Public.

Bond type : Non-convertible bonds, without warrants, unsccured, and eligible for
inclusion in VAB's Tier 2 capital in accordance with applicable laws.

Bond code: VABC12602.

(Upon registration and centralized depository of the Bonds with the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC) and listing on the Hanoi
Stock Exchange, the Bond shall be assigned an official bond code by VSDC in

accordance with applicable regulations.)

Par value: VND 100,000 per Bond (One hundred thousand Vietnamese Dong per
bond).

Total number of bonds offered in Tranche 2: 11,744,535 Bonds (Eleven million,
seven hundred forty-four thousand, five hundred and thirty-five bonds), including
5,744,535 Bonds (I'ive million, seven hundred forty-four thousand, five hundred
thirty-five bonds) unsold from the Tranche 1 and 6,000,000 Bonds (Six million
bonds) approved for the Tranche 2 by the State Securities Commission.

In the event that the total number of bonds intended to be offered in Tranche 2 is
not fully subscribed, the remaining unsold bonds shall be carried forward and
offered in Tranche 3.

Total value of bonds offered in Tranche 2 (at par value): VND 1,174,453,500,000
(One trillion, one hundred seventy-four billion, four hundred fifiy-three million,
five hundred thousand Vietnamese Dong).
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% Offering price: VND 100,000/Bond (One hundred thousand Vietnamese Dong per
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Article 2.

Bond)
Interest rate:

The bond interest rate: The interest rate of VAB Bonds offered to the public in the
Tranche 2 of 2026 is floating, determined by the following formula

Bond Interest Rate = Reference Interest Rate + Margin (*)
(*) The Margin and the Reference Interest Rate shall be determined as follows:

e Margin: 3.5% per annum.

e Reference Interest Rate (RIR): To determinc the interest rate for each Interest
Calculation Period, equal to the average interest rate of individual savings
deposits in VND, 12-month term, interest payable at maturity (or equivalent
term rate) published on the official websites of four (04) Vietnamese
commercial banks including: BIDV, Victinbank, Agribank, and Vietcombank
on the Interest Rate Determination Date. The Reference Interest Rate shall be
rounded to two decimal places.

e Interest Accrual Period / Interest Rate Reset Period: Periodically once per
year. Interest shall be calculated based on the actual number of days clapsed
on the basis of a 365-day ycar.

e Interest Rate Determination Date: For the first Interest Accrual Period, the
Interest Rate Determination Date shall be the date on which VAB issues the
Notice of Public Offering of Bonds for the relevant Tranche. For cad

subscquent Interest Accrual Period, the Interest Rate Determination Date Q_»

shall be seven (07) Business Days prior to cach annual anniversary of dhajy

Issue Date. T A
Bond term: 07 (Scven) years.
Interest payment period: Periodically once per year. Interest shall be “paid
periodically once (01) per year [rom the the Issuc Date, at the end of each Interest
Accrual Period. Interest shall be calculated based on the actual number of days
elapsed on the basis of a 365-day year.

Distribution method: Public offering of bonds by (i) Dircct sale to bond investors
at the Issuer's Head Office and nationwide Branches/Transaction Offices; and/or
(ii) Through the issuing agent, National Sccuritics Incorporation ("NSI").
Minimum subscription quantity: 100 (One hundred) bonds cquivalent to VND
10,000,000 (Ten million Vietnamese Dong) at par valuc.

Subscription period: Expected from September - October 2026. The actual
subscription period depends on the receipt of confirmation from the State
Securitiecs Commission (regarding receipt of the implementation report for the
Public offering of bonds Tranche 2), in accordance with legal regulations.

This Decision shall take effect [rom the date ol signing
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Article 3. Decputy Chief Exccutive Officers, the Chief Operating Officer, the Chief
Accountant, Heads of Divisions, Directors/Heads of Departments/Boards/Centers
at the Head Office, Dircctors/Deputy Directors of Branches, Heads of Transaction
Offices, other equivalent positions as prescribed by VAB from time to time, and
all relevant units and individuals shall be responsible for the implementation of

this Decision.

VIETNAM ASIA COMMERC\I%

Recipients: JOINT STOCK BANK
- Board of Directors, Board of GENERAL DIRECTOR

Supervisors (for reporting);
- As stated in Article 3 (for
implementation),

- Archived at the Administration

Department.
" (signed and sealed)

NGUYEN VAN TRONG
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